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KN-4KASB 
Remote
 2 x AAA Batteries 
Power Adapter (5V) 
High speed HDMI cable 
This Quick Start

1. Connect one end of the HDMI cable to the KN-4KASB and the 
other end to a free HDMI port on your TV.

2. Plug-in the power adapter to the KN-4KASB.
3. Connect the power adapter to an AC outlet, KN-4KASB is now 

ready to use. 
• Ensure that the supplied batteries are properly installed in the 

remote. Insert the USB receiver in a free USB port.
• In case the TV has no video input signal please check TV channel 

configuration, for more infomation check the TV manual.
• For the best internet experience we recommend to use the LAN port 

(LAN cable not included).
• If you have any questions about the KN-4KASB , please go to http://

www.konigelectronic.com/konig/documents/disclaimer.pdf for 
more information.
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KN-4KASB
Remote 
2 x AAA batterie Alimentation en énergie 
Cable HDMI
Quick Start Guide

KN-4KASB     
Remote 
2 x AAA-Batterien 
Netzteil 
HDMI Kabel 
Quick Start Guide

1. Connecter un côté du cable HDMI sur KN-4KASB et l'autre côté sur la 
TV

2. Connecter l'alimentation de KN-4KASB
3. Connecter l'alimentation sur la sortie AC. KN-4KASB s'allumera 

automatiquement. 
• Soyez sûre que les batteries d'alimentation sont bien installées dans la 

télécommande.Insérez le récepteur USB dans un port USB libre.
• Au cas ou que la télé n'a pas de signal veuillez verifiez de bien avoir 

choisi la bonne sorti, pour plus d'informations veuillez lire le manual 
de votre télé.

• Pour une meilleur connexion internet nous recommandons 
l'utilisation du port LAN (Cable ethernet non inclus)

• Pour toutes questions en ce qui concerne de KN-4KASB, veuillez visiter 
le site http://www.konigelectronic.com/konig/documents/
disclaimer.pdf pour plus d'informations 

1. Verbinden Sie ein Ende des HDMI-Kabels mit der KN-4KASB und das 
andere Ende mit dem HDMI-Port Ihres Fernsehers.

2. Verbinden Sie das Netzteil mit der KN-4KASB.
3. Verbinden Sie das Netzteil mit der Steckdose. Die KN-4KASB schaltet 

sich automatisch ein. 
• Stellen Sie sicher, dass die beigefügten Batterien richtig in die 

Fernbedienung eingelegt wurden.Stecken Sie den USB-Empfänger in 
einen freien USB-Port.

• Im falle, dass Ihr Fernseher kein Signal hat überprüfen Sie bitte ob 
der richtige HDMI Anschluss gewählt wurde. Für weitere 
Informationen schauen Sie bitte in die Bedienungsanleitung Ihres 
Fernsehers.

• Für eine optimale Internetverbindung ist es empfehlenswert den 
LAN Anschluss zu benutzen (LAN Kabel nicht im Lieferumfang)

• Bei weitere Fragen zur KN-4KASB , besuchen Sie bitte die 
Internetseite: http://www.konigelectronic.com/konig/documents/
disclaimer.pdf

Guide de démarrage rapide Schnellstartanleitung

Contenu du produit Lieferumfang

Comment brancher: Installationshinweise:

2 3



Guía de Inicio RápidoSnel Start Gids 
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KN-4KASB
Remote
2 x AAA Batterijen 
Stroom Adapter (5V) 
High Speed HDMI Kabel 
Deze Snel Start Gids

KN-4KASB 
Remote
2 Baterías tipo AAA
fuente de alimentación (transformador de alimentación) 
Cable HDMI de Alta Velocidad
Esta Guía de Inicio Rápido

1. Sluit één kant van uw HDMI kabel aan op de KN-4KASB  en de andere 
kant van de HDMI kabel sluit u aan op een vrije HDMI poort van uw TV.

2. Sluit de stroom adapter aan op de KN-4KASB.
3. Stop de stekker van de stroom adapter in het stopcontact, KN-4KASB

is nu klaar voor gebruik. 

• Stop de meegeleverde batterijen in het batterijvak van de 
afstandsbediening. Zorg ervoor dat deze op de juiste wijze zijn 
geplaatst. Plaats de USB ontvanger in een vrije USB poort.

• Als de TV geen beeld geeft, controleer dan de kanaalinstelling van de 
TV, kijk voor meer informatie in de TV handleiding.

• Voor de beste internet ervaring adviseren wij u om de LAN verbinding 
te gebruiken (LAN kabel is niet inbegrepen).

• Als u vragen heeft over de KN-4KASB , ga dan voor meer informatie 
naar http://www.konigelectronic.com/konig/documents/
disclaimer.pdf

1. Conecte un extremo del cable HDMI en KN-4KASB y el otro extremo a 
una entrada libre de HDMI en el televisor.

2. Conecte el adaptador de alimentación al KN-4KASB.
3. Conecte el adaptador de alimentación a una toma de CA (enchufe), 

KN-4KASB ya está listo para su uso. 
• Asegúrese de que las baterías suministradas estén instaladas 

correctamente en el mando a distancía. Inserte el receptor USB en un 
puerto USB libre.

• En caso de que el televisor no tenga señal de entrada de vídeo por 
favor revise la configuración del canal de televisión, para más 
información consulte el manual del televisor.

• Para la mejor experiencia de Internet se recomienda utilizar el puerto 
LAN (cable LAN no incluido).

• Si usted tiene alguna pregunta sobre KN-4KASB, por favor vaya a 
http://www.konigelectronic.com/konig/documents/disclaimer.pdf 

• para más información. 

Inhoud verpakking Contenido del producto

Aansluitschema: Como conectar:



Guida Rapida Guia de Início Rápido
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KN-4KASB
Remote
2 x batterie AAA 
Alimentatore da rete (5V) 
Cavo HDMI High Speed 
Questa Guida Rapida

KN-4KASB
Remote
2 x Pilhas AAA
Transformador de Corrente (5V) 
Cabo HDMI High Speed
Este Guia de Início Rápido

1. Collegare un'estremità del cavo HDMI a KN-4KASB  e l'altra ad un 
ingresso HDMI della TV.

2. Collegare il jack dell'alimentatore a KN-4KASB.
3. Collegare la spina dell'alimentatore a una presa di corrente. KN-4KASB

è adesso pronto per l'uso. 
• Assicurarsi che le batterie fornite in dotazione siano inserite 

correttamente nel telecomando. Inserire il ricevitore USB in una 
porta USB libera.

• In caso di assenza di segnale video verificare le impostazioni video 
della TV consultando il relativo manuale d'uso.

• Per una migliore esperienza internet si raccomanda di utilizzare la 
porta LAN (cavo LAN non incluso).

• Per eventuali richieste o chiarimenti su KN-4KASB, visitare il sito
http://www.konigelectronic.com/konig/documents/disclaimer.pdf 

1. Ligue uma das fichas do cabo HDMI à KN-4KASB e a outra a uma 
porta HDMI livre no seu TV.

2. Ligue o transformador de corrente à KN-4KASB.
3. Ligue o transformador de corrente à tomada AC, e a KN-4KASB está 

pronta para ser usada. 
• Certifique-se que as pilhas fornecidas estão corretamente inseridas no 

telecomando. Inserir o receptor USB em uma porta USB livre
• Caso o TV não tenha sinal de entrada de vídeo por favor verifique a 

configuração de canais do Tmesmo, para mais informação consulte o 
manual do TV.

• Para a melhor experiência de internet recomendamos o uso da porta 
LAN (cabo LAN não incluído).

• Caso tenha alguma questão sobre a KN-4KASB , por favor vá a http://
www.konigelectronic.com/konig/documents/disclaimer.pdf para 
mais informação. 

Contenuto della confezione Conteúdo da Embalagem

Connessioni: Como ligar:



Snabb Start GuideΟδηγός γρήγορης έναρξης
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KN-4KASB
Remote
Δύο	μπαταρίες	AAA
Τροφοδοτικό	Ρεύματος
Καλώδιο	HDMI	High	Speed
Αυτός	ο	Οδηγός	γρήγορης	εκκίνησης	

KN-4KASB
Remote 
2 x AAA batterier 
Strömadapter (5V) 
High Speed HDMI kabel 
Denna Snabb Start Guide

1. Συνδέστε	το	ένα	άκρο	του	καλωδίου	HDMI	στο	KN-4KASB και	το	
άλλο	άκρο	σε	μια	ελεύθερη	θύρα	HDMI	της	τηλεόρασής	σας.

2. Συνδέστε	το	τροφοδοτικό	στο	KN-4KASB.
3. Συνδέστε	το	τροφοδοτικό	σε	μια	πρίζα,	το	KN-4KASB		είναι τώρα	

έτοιμο	για	χρήση.	
• Βεβαιωθείτε	ότι	οι	παρεχόμενες	μπαταρίες	έχουν	τοποθετηθεί	σωστά 

στο	τηλεχειριστήριο. τοποθετήστε το δέκτη USB σε μια ελεύθερη θύρα 
USB.

• Σε	περίπτωση	που	η	τηλεόραση δεν	έχει	σήμα	εισόδου	βίντεο,	
παρακαλούμε	ελέγξτε	τις	ρυθμίσεις	τηλεοπτικό	κανάλι,	για	
περισσότερες	πληροφορίες	δείτε	το	εγχειρίδιο	της	τηλεόρασης.

• Για	την	καλύτερη	εμπειρία	στο	διαδίκτυο	συνιστούμε	να	
χρησιμοποιήσετε	τη	θύρα	LAN	(καλώδιο	LAN	δεν	περιλαμβάνεται).

• Εάν	έχετε	οποιεσδήποτε	απορίες	σχετικά	με KN-4KASB
,	παρακαλώ	πηγαίνετε	στο	http://www.konigelectronic.com/konig/
documents/disclaimer.pdf για	περισσότερες	πληροφορίες.	

1. Anslut ena kontakten på HDMI-kabeln till KN-4KASB och den andra 
kontakten i en ledig HDMI kontakt i din TV.

2. Anslut strömadaptern till KN-4KASB.
3. Anslut strömadaptern till ett strömuttag. KN-4KASB är nu redo att 

användas. 
• Försäkra dig om att batterierna är korrekt insatta i fjärrkontrollen.

In USB-mottagaren i en ledig USB-port
• Om du inte får någon bild på din TV, se till att du valt rätt kanal. För 

mer information, se manualen till din TV.
• För bästa nätverksuppkoppling rekommenderar vi att ni använder 

nätverkskontakten (nätverkskabel medföljer ej).
• Om ni har några frågor om KN-4KASB, gå till 

http://www.konigelectronic.com/konig/documents/disclaimer.pdf 
för mer information 

Περιεχόμενο συσκευασίας Innehåll

Πώς να συνδεθείτε: Hur man ansluter:



Quick Start Guide Instrukcja instalacji
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KN-4KASB 
Remote 
2 x AAA Batteries 
Strøm forsyning
High Speed HDMI Kabel 
Denne Quick Start Guide

KN-4KASB
Remote 
2 baterie AAA
Zasilacz sieciowy (5V) Kabel 
HDMI High Speed Instrukcja 
instalacji

1. Forbind den ene ende af HDMI kablet til KN-4KASB  og den anden 
til en fri port i TV'et.

2. Sæt strømforsyningen til KN-4KASB.
3. Sæt strømforsyningen i stikkontakten, afspilleren er nu klar til brug. 
• Sikrer at batterierne er sat ordentligt i fjernbetjeningen. Indsætte USB-

modtageren i en ledig USB-port
• Hvis der intet signal er på TV'et kontroller kanal indstillingerne, for 

yderligere information se manual til TV.
• For at opnå den bedste hastighed over internettet, anbefales det at 

bruge LAN porten (LAN kabel ikke inkluderet).
• Hvis du har spørgsmål til afspillerne, findes der informationer på 

følgende adresse - http://www.konigelectronic.com/konig/
documents/disclaimer.pdf 

1. Używając	kabla	HDMI	połącz	odbiornik	TV	z	odtwarzaczem	KN-4KASB
2. Podłącz	zasilacz	do	odpowiedniego	gniazda	z	tyłu	obudowy	

KN-4KASB
3. Podłącz	zasilacz	sieciowy	do	gniazdka	ściennego.	Urządzenie	jest	

gotowe	do	działania.	

• Zainstaluj	dołączone	baterie	w	pilocie,	zwracając	uwagę	na	oznaczenia	
biegunowości	znajdujące	się	w	komorze. Włóż odbiornik USB do 
wolnego portu USB

• Przy	pierwszym	uruchomieniu	na	ekranie	TV	pojawi	się	seria	ekranów
kreatora	konfiguracji,	który	pozwala	wprowadzić	podstawowe	
ustawienia	C15,	w	tym	m.in.	polski	język	menu.

• Aby	zapewnić	płynne	odtwarzanie	wszelkich	materiałów	pobieranych	
z	sieci	komputerowej	zalecane	jest	korzystanie	z	kablowego	
połączenia	LAN	(kabel	LAN	nie	jest	dołączony	do	zestawu)

• Zachęcamy	do	odwiedzin	strony	internetowej	
http://www.konigelectronic.com/konig/documents/disclaimer.pdf

Indhold Zawartość opakowania

Sådan tilsluttes: Schemat połączeń:



Gyors üzembe helyezési mutatóRychlý průvodce instalací

12 13

KN-4KASB
Remote
2 x baterie typu AAA 
Napájecí adaptér
HDMI	kabel	s	vysokou	rychlostí	přenosu 
Rychlý	průvodce	nastavením

KN-4KASB
Remote
2 x AAA elem
Tápegység
HDMI-kábel
Gyors üzembe helyezési útmutató

1. Připojte	jeden	konec	HDMI	kabelu	k	KN-4KASB		a	druhý	konec kabelu	
do	vaší	TV.

2. Zapojte do KN-4KASB napájecí adaptér.
3. Zapojte napájecí adaptér do zásuvky elektrického rozvodu. Tím je 

KN-4KASB		připraven	k	použití.	
• Ujistěte	se,	zda	jsou	baterie	správně	vloženy	v	dálkovém	ovladači.

Vložte USB přijímač do volného USB portu
• Pokud se vám na obrazovce informace nezobrazí,	zkontrolujte	

nastavení	vstupu	u	TV	-	další	informace	naleznete v manuálu k TV.
• Pro	nejlepší	funkčnost	internetu	doporučujeme	používat	připojení

pomocí	LAN	portu	(LAN	kabel	není	v	příslušenství).
• Máte-li	jakékoli	dotazy	týkající	se	KN-4KASB,	můžete	pro	další	

informace	navštívit	stránky	http://www.konigelectronic.com/konig/
documents/disclaimer.pdf

•

1. Csatlakoztasd a HDMI-kábel egyik végét a KN-4KASB lejátszóhoz, 
másikat pedig a TV-készülék szabad HDMI-portjához!

2. Csatlakoztasd	a	külső	tápegységet	a	lejátszóhoz!
3. Dugd	be	a	külső	tápegységet	a	fali	konnektorba,	a	KN-4KASB most 

üzemkész! 
• Bizonyosodj	meg	arról,	hogy	a	mellékelt	elemek	megfelelően	vannak	a

távvezérlőbe	behelyezve! Helyezze be az USB vevőegységet egy 
szabad USB port.

• Ha	a	képernyőn	nem	jelenik	meg	semmi,	ellenőrizd	a	TV-n	a	
kiválasztott	bemenetet	(HDMI),	ha	szükséges, használd a televízió 
kézikönyvét!

• A legjobb hálózati kapcsolat érdekében az ethernet-port használatát 
javasoljuk (ethernet-kábel nem tartozék).

• Ha bármilyen kérdésed lenne a KN-4KASB használatával 
kapcsolatosan, keresd fel a http://www.konigelectronic.com/konig/
documents/disclaimer.pdf weboldalt további információkért! 

Obsah balení Csomag tartalma

Zapojení: A csatlakoztatás menete:



Rýchly sprievodca inštaláciou Vodič za brzi početak
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KN-4KASB
Remote
2 x AAA batérie
Napájací zdroj
HDMI	kábel	s	vysokou	rýchlosťou	prenosu 
Rýchly	sprievodca	inštaláciou

KN-4KASB
Remote 
2xAAA baterije
Strujni adapter (5V)
HDMI kabel velike brzine 
Ovaj	Vodič	za	brzi	početak

1. Pripojte jeden koniec kábla HDMI do KN-4KASB  a druhý do portu 
HDMI na televízore.

2. Pripojte k KN-4KASB napájací zdroj.
3. Pripojte napájací zdroj k elektrickej zásuvke. Tým je KN-4KASB 

pripravený	na	použitie.	
• Uistite	sa,	že	dodávané	batérie	sú	správne	inštalované	v	diaľkovom

ovládači. Vložte USB prijímač do voľného USB portu
• Ak sa vám na obrazovke informácie nezobrazí,	skontrolujte	

nastavenie	vstupu	TV	-	ďalšie	informácie	nájdete v manuáli k TV.
• Pre	najlepšiu	funkčnosť	internetu	odporúčame	používať	pripojenie

pomocou	LAN	portu	(LAN	kábel	nie	je	v	príslušenstve).
• Ak	máte	akékoľvek	otázky	týkajúce	sa	KN-4KASB	,	môžete	pre ďalšie	

informácie	navštíviť	stránky	
http://www.konigelectronic.com/konig/documents/disclaimer.pdf 

1. Spojite jedan kraj HDMI kabla u KN-4KASB a drugi kraj u slobodni	
HDMI	ulaz	na	vašem	TV-u.

2. Ukopčajte	strujni	adapter	u	KN-4KASB	.
3. Ukopčajte	strujni	adapter	u	zidnu	utičnicu,KN-4KASB	je	sada	spreman	

za	korištenje	
• Provjerite	da	li	su	isporučene	baterije	ispravno	umetnute	u	daljinski

upravljač. Umetnite USB prijemnik na slobodan USB priključak.
• U	slučaju	da	nema	video	signala	na	TV-u	provjerite	konfiguraciju	tv	

kanala,za	više	informacija	provjerite	TV	priručnik.
• Za	najbolje	internet	iskustvo	preporučujemo	korištenje	LAN

priključka(LAN	kabel	nije	uključen).
• Ako	imate	bilo	kakvih	pitanja	o	KN-4KASB	za	više	informacija	molimo 

vas da posijetite web stranicu http://www.konigelectronic.com/
konig/documents/disclaimer.pdf

Obsah produktu Sadržaj pakiranja

Spojenie: Kako spojiti:



Navodila za hitri zagon Ghid de pornire rapidă

16 17

KN-4KASB
Remote 
2 bateriji AAA 
Napajalnik
Kabel High Speed HDMI  Ta 
Navodila za hitri zagon

KN-4KASB
Remote 
2 baterii AAA
Sursa de alimentare
High Speed   cablu HDMI 
Acest	Ghid	de	pornire	rapidă

1. Priklopite kabel HDMI na eni strani v napravo KN-4KASB in na drugi	
strani	v	prosti	vhod	HDMI	na	vašem	TV	sprejemniku.	

2. Priključite	napajalnik	naprave	KN-4KASB	v	električno	omrežje.
3. Vključite	napajalnik	v	vhod	AC,	KN-4KASB		je	sedaj	pripravljen za 

uporabo. 
• Preverite	ali	so	priložene	baterije	pravilno	vstavljene	v	daljinski	

upravljalnik. Vstavite USB sprejemnik v prosti USB priključek.
• V primeru, da TV ne prejema video signala,	prosimo,	preverite	

namestitve	TV	kanalov.	Za	več	informacij poglejte v navodila TV 
sprejemnika.

• Za	najboljšo	spletno	povezavo	priporočamo	uporabo	vhoda	LAN	(mrežni
kabel	ni	priložen).

• Za	dodatne	informacije	v	zvezi	z	KN-4KASB		obiščite	
http://www.konigelectronic.com/konig/documents/disclaimer.pdf

•

1. Conectați	un	capăt	al	cablului	HDMI	la	KN-4KASB i	celălalt	capăt	la	
un	port	HDMI	gratuit	de	pe	televizor

2. Plug-in adaptorul de alimentare la KN-4KASB
3. Conectați	adaptorul	de	alimentare	la	o	priză	de	curent	alternativ,	

KN-4KASB este acum gata de utilizare 
• Asigurați-vă	că	bateriile	furnizate	sunt	instalate	corect	în	telecomandă.

Introduceți receptorul USB într-un port USB liber.
• În	cazul	în	care	televizorul	nu	are	semnal	de	intrare	video	vă	rugăm	să	

verificați	de	configurare	post	de	televiziune,	pentru	Mai	multe 
informatii verifica manualul de televiziune

• Pentru	cea	mai	bună	experiență	de	internet,	vă	recomandăm	să	folosiți
portul LAN (cablu LAN nu sunt incluse).

• Dacă	aveți	orice	întrebări	despre	KN-4KASB,	vă	rugăm	să	mergeți	la	
http://www.konigelectronic.com/konig/documents/disclaimer.pdf 
pentru	mai	multe	informații	

Paket vsebuje Conținut produs

Kako priklopiti: Cum să vă conectați:



Quick Start Guide
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KN-4KASB
Remote 
2 x AAA baterijos
Elektros energijos 
maitinimas Didelio	greičio	
HDMI	kabelis Tai Quick Start 
Guide

1. Sujunkite jusu KN-4KASB  ir jusu televizija kartu pasinaudojant HMDI 
kabeliu.

2. Sujunkite elektros energijos maitinima su KN-4KASB.
3. Sujunkite	elektros	energijos	kabeli	su	elektros	lizdų.	KN-4KASB		įsijungs	

automatiškai.	
• Užsitikrinkite	kad	teikiamos	baterijos	būtų	tinkamai	sumontuotos

distancine. Įdėkite USB imtuvą laisvą USB prievadą
• Jei	televizoriuje	yra	ne	vaizdo	įvesties	signalas	patikrinkite	TV	kanalų	

konfigūraciją,	daugiau	Infomation	patikrinti	televizoriaus	
instrukcijoje.

• Už	geriausią	interneto	patirtį,	mes	rekomenduojame	naudoti	LAN
prievadą	(LAN	kabelis	į	komplektą	neįeina).

• Jei	turite	kokių	nors	klausimų	apie	KN-4KASB	,	eikite	į	
http://www.konigelectronic.com/konig/documents/disclaimer.pdf
Daugiau informacijos. 

Produkto turiniai

Kaip prisijungti: 
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KN-4KASB
Remote
2 х ААА батареи
Адаптер питания
Высокая скорость HDMI кабель 
Эта Quick Start Guide

1. Подключите один конец кабеля HDMI к КN-4KASB, а другой конец к 
свободному порту HDMI на телевизоре.

2. Подключите к блоку питания на КN-4KASB.
3. Подключите адаптер питания к розетке переменного тока, 

КN-4KASB теперь готов к использованию. 
• Убедитесь, что прилагаемые батареи правильно установлены в 

пульте дистанционного управления. Вставьте приемник USB в 
свободный порт USB.

• В случае, если телевизор не имеет входного видеосигнала 
пожалуйста, проверьте конфигурацию телеканал, для больше 
информации, проверьте руководство пользователя телевизора.

• Для лучшего интернет-опыт, мы рекомендуем использовать порт 
LAN (сетевой кабель не входит в комплект).

• Если у вас есть какие-либо вопросы о KN-4KASB, пожалуйста, 
перейдите на http://www.konigelectronic.com/konig/documents/
disclaimer.pdf для получения дополнительной информации. 

Содержимое пакета

Как подключить:



KN-4KASB
Remote 
2 x AAA-batterier 
Strømadapter høyhastighets 
HDMI-kabel Quick Start 
Guide

KN-4KASB     
Remote 
2 AAA-paristoa
Virtalähde
HDMI-kaapeli
Quick Start Guide

1. Koble den ene enden av HDMI-kabelen til KN-4KASB og den andre 
enden i HDMI-porten på TV

2. Koble strømadapteren til KN-4KASB.
3. Koble strømadapteren til stikkontakten. KN-4KASB slår seg på 

automatisk. 
• Pass på at de medfølgende batteriene er riktig installert i 

fjernkontrollen. Sett inn USB-mottakeren i en ledig USB-port.
• Hvis TV-en ikke har videosignal kan du sjekke TV-kanal konfigurasjon, 

for nærmere informasjon, se TV manualen.
• For den beste Internett-opplevelsen anbefaler vi å bruke LAN-porten 

(LAN kabel medfølger ikke).
• Hvis du har noen spørsmål om KN-4KASB, kan du gå til 

http://www.konigelectronic.com/konig/documents/disclaimer.pdf 
for mer informasjon. 

1. Kytke toinen pää HDMI-kaapelin KN-4KASB ja toinen pää HDMI-
portti television

2. Liitä verkkolaite KN-4KASB.
3. Liitä verkkolaite pistorasiaan.KN-4KASB käynnistyy automaattisesti. 

• Varmista, että liitteenä paristot wurden.Stecken asetettu oikein 
kaukosäätimeen vapaa USB-porttiin. USB-vastaanotin

• Noudata asennusohjeita ruudulla, KN-4KASB. Siinä tapauksessa, 
että televisiossa on ei signaalia, tarkista onko oikea HDMI-portti on 
valittu. Lisätietoja löydät käyttöohjeesta television.

• Saat optimaalisen Internet-yhteys, on suositeltavaa käyttää LAN-
yhteyden (LAN-kaapeli ei sisälly toimitukseen)

• os sinulla on kysymyksiä KN-4KASB, löytyy verkkosivuilta: http://
www.konigelectronic.com/konig/documents/disclaimer.pdf
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